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YacTo 3apaBaeMblie BOMNPOCHI

Pycckunm

MHopmaumoHHbIM nncTok ““acto 3agaBaemble BONPOCHI” NOArOTOBIEH M U34aH Ha PasfiMYHbIX A3blKax
nepesogyeckon cnyxbon Translating and Interpreting Service (TIS National), 4Tobbl AaTb OTBETLI Ha HaMbonee
pacnpocTpaHEHHbIE BOMPOCKI, KOTOPbIE 3a4at0T 04N, HE TOBOPALLME NO-aHITTMACKU.

Kakue ycnyru npegoctaBnset TIS National?

TIS National npegoctaBnseT nepeBogyeckue ycnyru ons nogen, He roBopsLLMX No-aHrMMNCKN, a Takke Ans
opraHunsauui 1 6U3HECOB, KOTOPbIM HY>KHO CBSA3aTbCS C KITMEHTAMU, HE FTOBOPALLMMU MO-aHIIMACKA. DTN yCryrm
NO3BOMSAIOT NIOAAM, HE FOBOPSLLMM NO-aHIIIMNCKU, CAMOCTOATENbBHO NonyyaTh AOCTYN K ycryram n nHdopmaLmm B
AscTpanuu.

B pa6bote TIS National 3aHaTo 6onee 2500 nepeBO4UMKOB, HAXOOALLUMXCS B Pa3fMYHbIX yrosikax ABCTpanuu u
ropopswwmx Ha 6onee yem 150 aA3blkax.

Jlioan, He roBopsiLLme No-aHrMUNCKKU, MOTYT NONb30BaThLCH YCnyramm nepeBoavmMKkoB rno TenedoHy 6es
npeaBapuTenbHOro 3akasa yepes T1S National, nossoHuB no Homepy 131 450. B kauecTBe anbTepHaTUBHOIO
BapuaHTa Bbl MOXETE HanpsMylo CBA3aTbCS C OpraHu3auuen, 1 oHa obecneunTt npegocTaBneHme Bam ycnyr
nepesoauMKa.

C kem 5 mory cBfA3atbcs Yyepe3 TIS National?

B kadectBe knueHToB TIS National 3apeructpupoaHo 6onee 60000 opraHunsauun, Bkntodasa Department of Home
Affairs. B uncno knmnentoB TIS National Takke BxoasaT:

* [JenapTtaMeHTbl NPaBUTENLCTB LUTATOB U hefepanbHOro NpaBuTenLcTea

*  OopraHbl MECTHOIO CaMOoynpaBIieHns

*  Bpayu u gpyrve paboTHUKM CUCTEMBI 34PaBOOXPAHEHUS

* hapmaueBThbl

*  KOMMaHWW MO NPEeAOCTaBNEHNIO KOMMYHaIbHbIX YCIyr

*  TeneKkoMMYHUKaLMOHHbIE KOMMNaHWUK

*  CNyx0Obl SKCTPEHHOWN NoMoLLY

*  lopugmMyeckne Cnyxobl

*  OpraHu3auuu No NpeaoCTaBMEHMIO YCNYT, CBA3aHHbIX C 06YCTPONCTBOM, a Takke ApYrux ycnyr ans
HaceneHus.

TIS National He MOXeT rapaHTMpOBaTb TOrO, YTO Hy)XHas BaM OpraHn3aunsi NPUHUMaEeT 3BOHKN Yepes
nepesogunkor o1 TIS National.

Korga moxHo 3BoHUTL B TIS National?

TIS National npegocTaBnsieT ycnyru nepeBoA4YMKOB KPYrIiOCyTO4YHO, B Nobon aeHb roga.

BeposTHee Bcero, Hy>kHas BaM OpraHusaumsi oTBevaeT Ha TenedOHHbIE 3BOHKM TOSbKO B pabovee Bpems, Npuyem
pacnopsiiok paboTbl y pasHbiX OpraHu3aunin moxeT 6biTb pa3HbiM. BONbLWMHCTBO opraHu3aLmi B ABCTpanum



paboTaeT ¢ 9 YacoB yTpa [0 5 YacoB Beyepa C NoHeAernbHKKa No NATHMULY. MHorMe opraHusaummn He paboTaloT B
npasgHuYHble OHW.

YTto OyameT npoucxoauTtb, Korga a1 Habepy Homep 131
4507

1. TosBoHuTe B TIS National no Homepy 131 450. Bl ycrnbiwmnTe TekcT [NonoxeHns o 3awmTe YacTHON
nHcpopmaumm TIS National.

2. Bac cnpocart: “Ha kakom g3bike Bbl roBopuTte?” HazoBuTe A3blK, HA KOTOPOM Bbl FOBOPUTE.
Bac cnpocaT: “Asnsietecb nn Bbl BusHec-knueHTom T1S National?” Bam Hy»xHO 0TBETUTb “HeT’.

Bac coeauHaT ¢ TenedoHHbIM onepaTtopoMm T1S National, rosopsawmum no-aHrnuncku. MNMoka Bel 6yaete
XOaTb, Bbl ycnbiwnTe ppasdy Ha Bawwem A3bike: “MNpocum nogoxaaTtk, Noka Mbl COEOUHUM Bac C
TenedOoHHbIM ornepaTopom”.

5. TenedoHHbIN onepaTop TIS National ewle pa3s cnpocuT, Ha KakoM si3blKe Bbl FOBOPUTE.

6. TenedoHHbIN onepaTop TIS National nonpocuTt Bac nogoxaatb, Noka oH 6ygeT co3BaHMBATBLCA C
nepeBOAYMKOM, U Bbl YCIbILUUTE Criegytollee coobLleHre Ha BawemM s3bike: “pocnm nogoxaaTtb, Noka Mbl
CBSIKEMCSI C MEPEBOAYMKOM”.

e Ecnu ypactcs oTbicKkaTb NEpeBOAYMNKE, FOBOPSILLErO Ha BalleM fA3blke, TO TenedoHHbI onepatop TIS
National coeguHUT Bac ¢ nepeBogYNKOM 1 CIPOCUT, C KakoW opraHu3auunen Bam HyXKHO CBS3aTbCH.

o0 Korpa Bbl 6yaete 3BoHMTL B TIS National, Bam Heob6xoanmo nmeTb Nof pykon HasBaHue
opraHusaumm, ee Homep TenedoHa 1 Ball KIMEHTCKUIA U PperMcTPaLMOHHbIA HOMEpP B 3TOM
opraHunsaumm (ecnv OH ecTb).

o0 [epeBoauuk ckaxeT TenedoHHomy onepatopy TIS National, KoMy BamM HY>KHO NO3BOHUTb,
nocne 4yero onepaTop NMO3BOHMWT B HY>KHYHO BaM OpPraHM3auuio U COeanHUT C Hel Bac u
nepeBoaYMKa.

e Ecnu nepeBofyuka, roBopsiLLEro Ha BalleM si3blke, OTbICKaTb HE YyOacTC, TO onepaTtop NONpocuT Bac
No3BOHUTL No3aHee. Ecnu Bbl roBopute 6onee 4eM Ha OOHOM A3bIKe, TO Bbl MOXETE NOMPOCUTb,
4yTOObl BAaC COEAMHUMMN C NEPEBOAYMKOM, FOBOPSLUUM Ha OPYroM S3bIKe.

MoxeT nu tenecdoHHbIN onepaTtop TIS National nnu
nepeBOoAYMK NOPEKOMeHAOoBaTb MHe, B KaKylo
opraHu3auuio MHe crneayeT NO3BOHUTbL?

Het. TenedoHHble onepaTopbl TIS National 065a3aHbl coxpaHaTe 6ecnpucTPacTHOCTb N HE MOTYT
NMopekoMeHa0BaTh, C KakoW opraHv3aumei BaM crieqyeT cBsidatbesi. Korga Bac coeguHAT ¢ NepeBoaYMKOM,
nepeBoAYMK He ByaeT BCTynaTtb C BaMu B HechopMarnbHbI pa3roBop, Tak Kak OH 00513aH COXpPaHsITb
BecnpucTpacTHOCTL B TEYEHUE BCEro Nepuoaa NpeaocTaBrieHnsl NepeBogYEeCKUX YCyr.

Korpa Bbl 6yaete 3BoHUTL B TIS National, Bam Heo6xoaMmMo MMeTb NoA pPyKOW Ha3BaHME OpraHusauum, ee Homep
TenedoHa v Ball KNUEHTCKUI HOMEP B 3TOW opraHm3aLmu (eCnu oH ecTb).

UYTo AenaTtb, eCnu s1 3HaKOM C nepesog4nkomMm, C
KOTOPbIM MEHA coeanHUNn?

Ecnu Bbl nonmeTe, YTO Bbl 3HAKOMbI C MEPEBOAYMKOM, TO BaM HYXKHO CaMUM PELUNTb, CrieayeT N BaMm NpPookaTth
pasroBop Yepes 3Toro nepeBogumka. Ecnu Bbl He XOTUTE NPOAOMKaTb PA3roBOP Yepes 3TOro NepeBoaYmnKa, To
coobumTe 06 atom TenedoHHomy onepatopy T1S National n npepsuTe pasrosop.
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MO>XHO N1 NONPOCUTbL O TOM, YTOObI MHe
npenocTaBuUNu NnepeBoaYMKa onpeneneHHoro nona?

Oa. Ecnn Bbl x0Tenu 6bl NOMb30BaTbCA yCryramu nepeBof4yvka onpegeneHHoro nona, To coobwmre o6 aTom
cpasy xe TenedoHHomy onepatopy TIS National nnu paboTHUKY opraHmMsaumu, B KOTOPYHO Bbl 3BOHUTE. TIS
National noctapaeTcs npegocTaBMTb BaMm NepeBog4vMKka TOro nosia, 0 KOTOpoM Bbl MPOCKUTE.

MoxHo nu NMOMNpoCuTL, YTOObI MHEe npenoctaBUIn
nepeBoA4vYunka onpepnesieHHoOro sepouvcnosenaHuns
nan 3THN4YEeCKoro npowcxox(p,eHml?

HeT. TenedoHHble onepaTopbl TIS National pacnpegenstoT paboTy Mexay nepeBogYMKaMmn UCXOAs U3 UX
npodeccnoHanbHoro ypoBHs (YpoBHS kKBanudumkaumm), ycTaHOBIIEHHOrO HauMoHanbHbIM ynpaBrieHneM no
akkpeauTaL MM NUCbMEHHbIX 1 YCTHbIX nepeoa4ynkos (National Accreditation Authority for Translators and
Interpreters - NAATI) (https://www.naati.com.au/) n B 3aBMCUMOCTU OT TOr0O, KTO 13 NepeBoa4nkoB cBoboaeH. 3To
pernaetcsa ans Toro, 4Tobbl Bac 06cnyxmMBan caMmbiii KBannuuMpoBaHHbIN NEPEBOAYNK U3 UMEHOLLNXCS B OAHHbIN
momeHT. TIS National He MOXeT NnpegocTaBUTL NepeBogYNKA NCXOOA U3 ero STHUYECKOTO MPOUCXOXKAEHUS UM
BepoucnoBegaHns.

MHe xoTenocb Obl, YTOOLI NepeBOAYMK JIUYHO
npuUcyTCcTBOBAaN Npu pasroBope. 3To BO3MOXHO?

Ha. TIS National npegoctaBnsieT nepeBogveckme ycnyru npy nM4HoM NpUCyTCTBMM NepeBogunka. Ecnu Bam
HY>KHO, YTODbI NepeBoAYMK NMNYHO NPUCYTCTBOBAM NpU pa3roBope, TO BaM crieflyeT CBA3aThCs C HYXXHOW BaM
opraHusaumen yepes T1S National ¢ nomoLlbo TenedoHHOro nepesoaYmMKa 1 NONPOCUTbL PpaboTHUKOB OpraHn3aumum
BbI3BaTb A8 Bac NepeBod4unKa, KOTopbii OyaeT npucyTCcTBOBaTh Npy pasroBope.

MHe HY>XXHO NO3BOHUTb B CNYX0Y 3KCTPEHHOWU
nomown. Kak ato cgenartb?

Ecnuv Bam HY>XHO B SKCTPEHHOW cuTyauumn no3BoHUTb B Ckopyto nomoLb, Monuuuio unu MoxapHyto oxpaHy, To Bam
Heob6xoaMMO HanpPsAMyH NO3BOHUTL Mo Homepy 000. PaBoTHWMKM NHMK SKCcTpeHHon nomolym 000 no3soHAT B TIS
National n B npuopnteTHOM nopsigke COEaQNHST Bac C NepeBoAYMKOM B Ntoboe BpeMsi CyTOK, B NtoGON AeHb roaa.

AsnsawTtca nu ycnyru TIS National 6ecnnatHeiMu ansa
nogeun, He roBopPSALMUX MO-aHIMUUCKN?

[a. bonbwunHcTBO Nepesoaveckux yenyr TIS National aBnsatTca 6ecnnatHeIMy AN N0gen, He roBopsLMX Mo-
aHrnuncku. Kak npaenno, opraHusauun, B KOTOpble Bbl 3BOHMTE, OMIa4YMBaloT CTOMMOCTb 3TWX ycnyr. HekoTopble
opraHv3aumu 1 Bpadm MMeLoT NpaBo Nonb3oBaTbCa becnnatHeiMU Nepesoadecknumm yenyramu Yepes TIS National.

HekoTopble opraHusaLmm MoryT He NnpuHumaTh 3BoHKM OT TIS National, HoO ecnu Bbl NO3BOHUTE B TaKyto
opraHusaumio Hanpsimyto, To ee paboTHMKKU, BO3MOXHO, CMOTYT Nepe3BOHUTbL BaM Yepes nepeBoaumka.

Ecnu Bbl XO0TNUTE CBA3ATLCS C OpraHu3aumnen, He senstollercs knveHTom TIS National, u npu aToM opranHusaumst He
Xenaet onnaynBaTb CTOMMOCTb MEPEBOAYECKUX YCIYr, TO Bbl MOXETE OTKPbITb JIMYHBLIN CYET 1 CaMU ONNaTUTb
CTOMMOCTb ycnyr. Ytobbl 9T0 caenatb, BaMm HeobxoauMO ckaszaTb 06 3TOM nepeBoayunKy, U TenedoHHbIN onepaTop
TIS National nomoxeT BaM OTKpbITb cYeT. [N OTKPbITUSI IMYHOrO cHeTa Bam NoTpebyeTcs kpeauTHasa kapTodka.
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MoxHO nu nepeBecTn AOKYMeHTbI Yepe3 TIS
National?

Het. TIS National He npegocTaBnseT ycnyr no nepeBoay JOKYMEHTOB Ha KOMMEPYECKOM OCHOBE.

MuHucTepcTBO BHYTpeHHUX aen Asctpanuu (Department of Home Affairs) npepoctasnset 6ecnnaTHble ycnyrm no
nepeBoay AOKYMEHTOB NiogsaM, 00ycTpanBatoWMMCs Ansi NOCTOSHHOIO NpOXuBaHust B ABcTpanuun. NocTosHHbIE
XWUTENN N HEKOTOpPbIE KaTeropun niogen, UMeL X BpEMEHHbIE UMW YCIOBHbIE BU3bI, UMEIOT NPaBo Ha NepeBoj Ha
aHIMUNCKUIA A3bIK 40 OEeCATU JOKYMEHTOB COOTBETCTBYHOLLUX KAaTeropuin B TeYeHne nepsbiX ABYX NET C MOMEHTa
Bbla4n BU3bI.

Bonee noapobHas uHdopmauus o becnnaTtHoM nepeBoae OOKYMEHTOB MMeeTcs Ha cante MuHucTepcTBa
BHYTpeHHux aen Asctpanuu (https://translating.homeaffairs.gov.au/en).

Bbl MOXeTe HalTu uHopmaLmio 0 Apyrnx BO3MOXHOCTSAX nepeBoja JOKYMEHTOB, obpaTtumsLumch B National
Accreditation Authority for Translators and Interpreters (NAATI) (https://www.naati.com.au/).

NMpenoctaBnseTe nu Bbl UHPOPMaALMOHHbIE
MaTepuarbl, KOTOpPble MOMOryT MHe
BOCMNOJIb30BaTbLCA ycnyramm nepeBogymka no
TenecgoHy?

Oa. TIS National npegoctaBnseT pasnuyHbie MHGOPMALMOHHbBIE MaTepuarnbsl B NnepeBoe Ha MHOrme s3blku, YTOObI
NMOMOYb JIOOSAM, HE FOBOPSLLUM MO-aHITIMNCKK, BOCMOMb30BaTbCS yCryramu nepeBoaqmkoB. lNepeyveHb
MHGOPMALIMOHHBIX MaTepuarnoB Anst TeX, KTO HE TOBOPUT NO-aHIINACKU, MMEETCS B KaTanore 03HaKOMUTENbHbIX
martepuanos (https://www.tisnational.gov.au/About-T1S-National/Materials-to-help-you-access-an-interpreter).

Ectb nn B TIS National Bugeodunbmsbl ¢ nonesHoun
ANnA MeHA nHpopmauuen?

Oa. TIS National cosgan o3HakomutensHble Bugeodunbmsbl (https://www.tisnational.gov.au/Help-using-TIS-
National-services/Videos/New-Standard-page-base.aspx), 4To6bl MOMOYb KITMEHTaM Nofib30BaTbCA HaLLMMU
ycnyramu.

KakoBa ponb nepeBoag4uka TIS National?

Ponb nepeBog4ynka CoOCTouUT B TOM, YTOObI OCYyLLEeCTBNATb yCTHbII7I nepeso Ha BalleM A3blke C MakCUMaribHO
BO3MOXXHOW TOYHOCTbIO.

MepeBoO4MKN HE NPEeOOCTaBNAT KOHCYbTALMM 1 HE MOTYT 3aaBaTb HMKaKMX BONPOCOB MOMMMO TOrO, O YEM
cnpawmBaeT Bac TenedoHHbIn onepaTtop TIS National nnn yenoBek, ¢ KOTOPbIM Bbl pa3roBapuBaeTe.

MepeBoaumku TIS National 06513aHbI CTporo cobntogaTe 3TUHECKUE HOPMbI. OTU HOPMbI PEFYNNPYIOT NX
npodeccuoHansHoe NoBedeHMe 1 NpegycMaTpmuBaloT BbIMONHEHME psiga 065a3aTensCTB B TOM, YTO KacaeTcs:

*  npoceccruoHanbHOM 3TUKK

*  KOHMMAEHLMANbHOCTU

*  KOMMNETEHTHOCTM

* DecnpucTpacTHOCTH

*  TOYHOCTU

*  YeTKOro OCO3HaHMWs rpaHuL, CBOE KOMMETEHL UM

*  noaaepXaHusi B3aMOOTHOLLEHMWI Ha NpodeccuoHanbHOM YpPOBHE
*  NOBbILWEHUS KBanNUdUKkauum

*  npodeccroHarnbHOW ConuaapHOCTHU.
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Bonee nogpobHas nHgpopmaumst 06 3TUX STUYECKMX HOpMaxX MMeeTcsl Ha BeO-canTe ABCTPaNMNCKOro MHCTUTYTA
YCTHbIX 1 NMUCbMEHHbIX NepeBoavnkoB (Australian Institute of Interpreters and Translators - AUSIT)
(https://ausit.org/code-of-ethics/).

Kak achhekTMBHee nonb3oBaTbCcA ycnyramum
nepeBog4vnka?

YUTto6bl adhdhekTMBHEE NONb3oBaTbCcs ycnyramu nepeog4nka TIS National, Bam cnegyer:

* npexpae 4eM 3BoHUTL B TIS National, npurotoBuTb BCIO MHGOPMALMIO, KOTOpasi MOXET Bam NOHaZo0buTbCs
Ans Bawero TenedgoHHOro pasroeopa

*  MpoSABMATb TEPNEHME U XOaTb, MOKa NEPEBOAYNK 3aKOHYUT NEPEBOANTL, NPEXAe YeM HauyMHaTb FOBOPUTb
CHOBa

*  TOBOPUTb KOPOTKUMU NPEANOXKEHNIMN

* u3beraTtb XXaproHHbIX BbIpaXXeHU, KOTOpble MOXET OblTb TPYAHO NepeBecTn

*  MNoHWMaTb, B YEM COCTOUT pOrb NepeBoaYUnKa

*  He cnpaluMBaTtbh Y nepeBoyMKa CoBeTa U He NPOCUTb ero oTcTanBaTb Balln UHTEPECHI

*  ecnv BaM TPYAHO NOHATb NepeBoaYnKa, HeMeaneHHO CoobLLMTL 06 3TOM NepeBOaYUKY, paboTHUKY
opraHmsaumm unum T1S National.

Kak BbiCKa3aTb 3amMe4YaHusa n npearoXXeHUs B CBA3U
c pab6oton TIS National?

TIS National — eguHbI nocTaBLLKK NepeBoayeckux ycnyr MuHuctepctea BHyTpeHHUx gen Asctpanuum (Department
of Home Affairs). Bce 0T3bIBbl 0 paboTe MUHUCTEPCTBA, B TOM uncne ob ycnyrax TIS National, ynonHomoueHa
npuHumathb LleHTpanbHasa cnyx6a obpatHon ceaAsm (Global Feedback Unit, GFU)
(https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-

suggestions) .
TIS National ueHUT OT3bIBbI CBOMX KITMEHTOB: OHM NMOMOratoT HaMm paboTaTb Hag cobon 1 NOBbIWATL KAYECTBO

CepTUMUUMNPOBAHHBIX Y KOH(MUAEHUMATBHBIX MEPEBOAYECKMX YCIYT AJ1s FOCYAapCTBEHHbIX OpraHoB, GrsHeca u
HaceneHusl No BbIroAHbIM LieHaM.

KnuenTtol TIS National, nnoxo Bnagetowime nunv He BnageoLme aHrinmnckumM, MoryT oCcTaBuTb OT3bIB 0 pabote TIS
National Ha canTe MuHMucTepcTBa MUnu nNo TenedoHy. YTobbl OCTaBUTL OT3bIB HA CalTe MUHUCTEPCTBA, NepenguTe
B pasgen «bnarogapHocTy, xanobbl n npegnoxeHuay» (Compliments, complaints and suggestions)
(https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-
suggestions). Ecnu Bam HyxeH nepeBog4uk, no3soHuTe B TIS National no tenedoHny 131 450 un ckaxute
oneparopy, YTo XoTuTe ocTaBuTb 0T3bIB 0 paboTe TIS National. Hawm onepaTtopbl NnpuMyT Ball OT3bIB U
nepeganyT ero B paboTy cooTBeTCTBYOLWMM cneuunanuctam TIS National.

MHe HyXeH nepeBoOAYMK, YTOOLI 0OCYANTL BONPOCHI,
cBAi3aHHble C Hacunmem B ceMmbe. EcTb nu
MaTepuanbl, KOTOpble MOryT OKa3aTbCsl AN MeHSA
none3HbIMn?

MpaBuTenbcTBO ABCTpanuu NoarotoBuro u nsgano Komnnekr matepmanoB o 6e3onacHocTu B cembe (Family
Safety Pack), B koTopom cobpaHa nHdopmanmsa 06 aBCTpanmnincKkmx 3akoHax, CBA3aHHbIX C HACUNUEM B JOME U B
CeMbe, CeKCyarnbHbIMUK NocaraTenbCTBaMu U NPUHYKAEHMEM K BCTYMNIEHUIO B Opak, a Takke NpaBOM XKEHLLMHbI Ha
©e3onacHOCTb. ATOT NakeT MaTepuarnoB BKIOYAET YeThipe MHPOPMAaLMOHHbBIX JIMCTKA U UIITHOCTPUPOBAHHbIN
nnakaT ¢ KpaTKUMN NOACHEHMAMU B NepeBoae Ha 46 A3blkoB. KomnnekT matepuanoB 0 6€30nacHOCTM B CEMbE
(https://www.dss.gov.au/family-safety-pack) nmeetcsa Ha Beb-canTe [JenaptameHTa coLmanbHbIX YCNyr.

B nononHeHne k Komnnekty maTepuanoB 0 6€30nacHOCTM B CEMbE MMETCH MHOPMaLMOHHbIE NUCTKM YCnyru
nepeBoaYMKOB B CUTYaLIMSIX, CBSI3aHHbIX ¢ HacunmeM B cembe (https://www.dss.gov.au/women-programs-services-

Frequently Asked Questions | 4


https://ausit.org/code-of-ethics/
https://ausit.org/code-of-ethics/
https://ausit.org/code-of-ethics/
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.dss.gov.au/family-safety-pack
https://www.dss.gov.au/family-safety-pack
https://www.dss.gov.au/women-programs-services-reducing-violence-family-safety-pack/interpreting-in-domestic-violence-situations
https://www.dss.gov.au/women-programs-services-reducing-violence-family-safety-pack/interpreting-in-domestic-violence-situations
https://www.dss.gov.au/women-programs-services-reducing-violence-family-safety-pack/interpreting-in-domestic-violence-situations

reducing-violence-family-safety-pack/interpreting-in-domestic-violence-situations) v NepeBoa4mkn 1 6e30NacHOCTb
B cembe (https://www.dss.gov.au/settlement-and-multicultural-affairs/publications/interpreters-and-family-safety),
Lernb KOTOPbIX — 03HAaKOMUTb Bac C porblo U 0693aHHOCTSMN NEPEBOAYMKOB B CUTYaLIMAX, CBA3AHHbIX C HAcUnmem
B CEMbeE.

MHe nonararTca 6ecnnaTtHble YPOKU aHIFIUUCKOro?

[MporpamMma aHrmMIncKoro A3bika ans B3pocsbix ummurpaHtoB (Adult Migrant English Program — AMEP)
npegnaraet SecnnartHoe obyyenne aHrnuickomy a3biky (https://immi.homeaffairs.gov.au/settling-in-
australia/amep/about-the-program) otaeneHbIM rpynnam MurpaHToB. Liens nporpammbl — MOMOYb MUTPaHTaMm
0ByCTpONUTLCA U HaYaTb y4acTBOBAThL B XM3HU aBCTpanunckoro obLiecTaa.

Mporpamma AMEP paccunMTaHa Ha MUrpaHTOB B Bo3pacTe oT 18 neT, NpubbIBLUMX B CTPaHy Mo BM3e YfieHa CEMbM,
BM3€ KBannUUMPOBAHHOIO creyuanncTa unm no rymaHutapHown Buse. Croga BXodsiT BU3bl C MPaBOM NMOCTOSIHHOTO
NPOXMBaHUA N psifi BpeMeHHbIX BU3. [locellaTb 3aHATMA UMEIOT NPaBo Takke MXAUBEHLbI AepxaTenemn
COOTBETCTBYIOLLNX BM3, @ B HEKOTOPbIX CIly4asx — MUrpaHThl B Bo3pacTte 15-17 net. CniywaTensm KypcoB B O4YHOM
dopme, y KOTOPbIX €CTb AeTW-AOLIKONbHMKN, AOCTYMHbI YCNYIN yxo4a 3a OeTbMMU.

N3yuyaTb aHrnuickun no nporpamme AMEP MOXHO B pa3HbIx popmaTtax: ouHble 3aHATus (B COVID-3alumieHHoOM
pexume), OHMNamH-KypChbl, 3aHATUA C NpenofaBaTensaMu-BorioHTePaMu U AUCTaHUMOHHOe 0byyeHue. B
3aBMCMMOCTM OT MeCTa Ballero NpoXuBaHUS 3aHSATUS MOTYT NPOBOANTLCH C MOSTHOW MITM YaCTUYHOW Harpy3kon, no
BeYepam U1 B BbIXOAHbIE.

Y3HaTtb, kak HavyaTb 6ecnnaTtHo nsyyaTb aHrMNCKUA, MOXHO y Bnvxanwero nposavaepa AMEP
(https:/fimmi.homeaffairs.gov.au/settling-in-australia/amep/service-providers) nnm Ha cawte
www.homeaffairs.gov.au/amep.
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